TFhelramed rubiries with bold lings et be completed

by frefght cartlers

The: framred rubrics with bold lines rust be completed

including

Tobe carrpleled on the senders own responsibility

1 Sender (name, address, countey)
\éxpédlteuer {nom, adresse, pays)

i

{cmn)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Intetnational Carriage of guods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE YOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention telative
au contract de transport international de
marchandise par rute (CMA)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destlnatalre {nom, adresse, pays}

FORD OTOSAN ROMANTIA S.R.L.
Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRAIOVA

Transporteurs [nom, adr

16 Carder (name, addvess, country)

pays).

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Uen prévu pour b livraison de s marchandise

Place f Liew

CRAIOVA

Country / Pays

Rumaénien

4 Place of recalpl of the goods Magna PT S.p.A.
Lisu et date de la prise en charge de lamachandisa  Via dei Clclamini 4 70026
Modugno

Place f Ueu

Modugno (BARI)

17 Successhve carrlers [name, ad@;ﬁs. country)
Transporieuers successifs (non, adresse, pays)

Date/Date

04.03.2024

'S Attached documents
Cocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 304385

18 Camler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteus

& Marks and pumbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 4 Natuze of the goods 10 Statlsticnumber 11 Grossweightkg 12 Volumem’?
Murgues ul numeéros Numbre des colls Mods d'emballgy hattuze duls marchandise Nu. Stanistigue Foids brut kyg Cabage m*
Del.N/INV, Reference  |Cust./Int Part N. Gty UoM No.Boxes HU Daseription Total/Net Wt.
]
L 4052610 P1T1 7000 AA 10 PC 1 jRack Ford DCT 300 837,000
g M0141575-003 700,000
=
9 Total Eoxes: Total Wt.Ko/Het Wt.K&
z p2 20.375,080/15.161,080 |
™ i,
9 g
¥ 3
I
Hy
Refto Ne9 [Fees label number UN Nurnber Packaging Graup 19 Tobapald by Sendar Currency Consignea
hemvoil  {humdro d’opliqualts Numero LN Group d'emballage A payerpar L*sxpedileur Monneis Le destinulaire
hed Freighty/Prix de ransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions [Customs and other formalities) [Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer {formalttes douanléres et autres) surcharges/Supplé
Incidental expenses/Frals
E.l . . AccHssaires
«| Container No: Varlous/Divers 4
Seal No: Tota} ta pay .
[Tolala paysr
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght payent 20 Spetial agreements
Prescription affranchissement Convertlons particulléres
Free / Franko IF_ .
Kot free / hon Franco ree carrier /7
21 Printed on 24 Goods recahed Date
Etabllea Odugl"lo (BARI) 4-03:_2__024 Réception des marchandises  Date
22 23 onfle 0
{n nome a par conie o's! mittonta AR1LUAR]|
Aﬁ MAG
;g fnl,4 . 4
Lisf Lhe & Signature and stamp of, Signaturse and stamp of Lhe censignes:
amuumuum ¥ ey, Signature et timbre deltransporteur Slgnaturs &t timbre du destinatafre
£5 Information to dete’minethe tar Al with border crossings
Foom To Yun !Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
[ype Nafnber No puihange humhe Vo eachange “wchange

TEu e el

Exchange_ JType
Eurtr-Fale

Saepaler
iﬁﬁn (S

o

|
26 Carrieni contmctar |

7 DI, Chatderistic
B_ rAller

Load cavaaly i1 KG

Reteiver contlrmation / date / signature

Driver conflrmation / date / signature

& .
7 |Used Gen Nr
4

[Nativnal

[Ceitatem

¥
O3ea

CJeemr




Fheframed robrics with bold linus munt be completed

by fraight carrlers

Thes framred rulwics with bold ines must be compleied

21+ 22 bytreight carrlers

including

Tus b carrpleted on thwe sendens own responsibility

1-15

ADI 06.07

1 Sender [name, address, counlry}
Expediteter (nom, adresse, pays)

W‘?&’d&% lﬂo%h?gﬁé

A\

G

ek

T

fl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATION

AR This carriage Is subect notwithstanding
any clause Yo thecontary, tothe
Corventicn on the Contact for the
International Carriage uf guads by road

ALE

Ce Transport est sourmls, noncbstart toute
clause tontralre, a la conventlon relative
au contract de transport international de
marchandise par roule (CMR)

{EMR)

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 304385

2 Contlgnes {name, address, colininy} 16 Camler [name, address, country)
Destinatalra {nom, adresse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays}
FORD QTOSAN ROMANTIA S.R.L.
Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRATIOVA
3 'Place of delivery of the goods {plate, country} j T 17 Successive cartlers {name, address, country) :
Ueu prévu pour !a [lvealspn de la marchandise Transporteuers successifs (nam, adresse, pays)
el CRAIOVA ‘
" Country / Pays - j
Rumanien
4 Placw of recalpt af the gocds Magna PT S.p.A,
Lisu et date de |a prise ea charge de a machandise :g: :Bi Ciclamini 4 70026
g
Place { Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date i ) 18 Carrles's reservations and observations
04- 03-2024 Réserves et ohservations des transporieurs
5 Attached documents ) i

& WMarksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkgy 12 Volumem?
Murques et numMEres Nuambra dus tolls Mode d'ern_l.l-ullagn halure de E manchundise N, Slatisu%u Polds brut kg Cubagu 1
Del.N/INV. Reference _|CustfintPartN.] Oty UoM No.Boxes HU Pescription Total/Net W,
4052607 MTEP 7000 DA 5O pC B Rack Ford DCT 300 4.620,050
MO141875-001 3435050
4052608 N1T17000DA | 130 PC 13  RackFord DCT 300 12.012,1%
MD141975-002 8.931.130
4052609 R2ZX1 7000 AB 30 PC 3 Rack Ford DCT 300 2.805,900
M0143446-002 2,094,900
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaring Group 19 To be pzid by Sender Currency Consigres
hamwuit  |huméro d'opliquatte Numérg UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Munndis Eu destinalaire
hag - Freight/Prix de trdhispurl
Reduttion/Réductions
13 Sender's Instructons (Customs and othar formalities) " [subtatalfsolide
Instruction de I'expediteuer (formalltes douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
1 Accessaires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Rembc 0
15 Dlractions a5 to trelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Canventions particulléres
free { Franke I .
nut free / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle 3 MOdugnO !BARI) 04-03-2024 Réception des marchandlses  Date
22 ' 23 on/le 0 __
In nome 8 per conta ol mittenta AR15UAR
M MAGH
m "mgjsflha #¥nder Signature and stamp ol the carrier Signature and stamp of the consignes
BitibuBc4ipassale Y expediteuer Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinataire
£3 Infermation to dete-minetha tanlf -emoval with border crossings i
From Jo kim Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / O lre des pal
¥ Tyoe [ Humber | NG exchan, xdlmnge_ lhype 1 huche "Vo exchange Twchange
Furc-Tullel Euses-Pallel
TR _&rpmrn
SEmple pailed mpin palng

26 Carriers contraciar

Recetver contirmatlon / date / signature

tyrivercontimation / date / slanature

7 Jon, Charecte nbic Towd covauily 11 KG

Car I — —

Te=llar |1 il

Used GenNr [CINational [Juitateral DEG [Jcemr




Company

FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L. Eﬁiﬁ’ﬁ “érré?'n/o?ate' 4052608/ 043'%%27(?3
OPLOC 3643 (FLD2A) Purch. ord. Date: 13.06.2022
Henry Ford 1863-1947 29 Supplier's no.: CJBNA
0200745 CRAIOVA Order no. / Date: 30025466 / 13.06.2022
ROMANIA Customer no.: 10007533
Consignee: 30007511
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Bruno Maria Giovanna
Tel, no. / Fax:
loading siation: FLD2A,
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight  12.012,130 KG Net weight 8.931,130 KG EL_;(\_ gj s
Item Material Quantity Weight
Description
000040 MO141975-002 3 130 PC 8.931,130 KG
Transmission System Ford
Customer article number:  NT1 7000 DA N1
Serial no.: { 0B2402290000263600, 0B24022900002636086,
0B2402290000263628, 0B2402290000263632 -
0B2402290000263634, 0B2402290000263636 -
0B2402290000263639, 0B2402290000263641 -
0B2402290000263645, 0B2402290000263647 -
0B2402290000263651, 1B2402280000263381,
1B2402280000263417, 1B2402230000263547,
1B2402220000263652 - 1B2402290000263663,
1B2402220000263665 - 1B2402290000263671,
1B2402290000263673, 1B2402290000263674,
1B2402220000263686, 2B2402270000262951,
2B2402290000263955, 2B2402290000263956,
2B82402290000263959, 2B2402290000263962 -
2B2402290000263973, 2B2402290000263975 -
2B2402290000264035, 2B2402290000264037 -
2B2402290000264040, 3B2402290000264041,
3B2402290000264044, 3B2402290000264045,
3B2402220000264047 )
900001 TBA-500236 13 PC 3.081 KG
Rack Ford DCT 300

Customer article number: FE15033

03 Truck Forwarder
A

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

terms of dispatch:

Magna PT S.p.A.

a soclo unico

Via dei Ciclamini 4
170026 Modugno {Bari}
Tel, 0BO-5 85 81 11
Fax 080-5858204 BIC USD: BOFAGB22
Sogostta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

Cap.Soe.: EUR 25.850.000,00
Lv.R.imprese dl Bari

C.F. e P.IVA 04886850728
REA 339886
www.magna.com

BIC EUR: BNLUTRR
USD: Bank of America

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855

IBAN USD: GB6&4 BOFA 1650 5071 171020



Doc. no. /Date

4052608 / 08.03.2024
terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno, ltaly

T:

*

‘:i

h']
AEQF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352
Magna PT S.p.A Cap.Soc.: EUR 25,850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionala del Lavoro SpA
a socio unico i.v.R.Imprese di Bar IBAN EUR: IT24 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via del Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLITRR
170026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America
Tel. 080-585 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020
Fax 080-5858204 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzlone e coordinamento dl Magna Powertrain GmbH

Page



